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Tokom jula igra se mnogo opena, posebno u
Španiji i Francuskoj. Međutim, Politiken Cup
ili Copenhagen Open, uspješno se nosi u toj
konkurenciji. Od 1979. se neprekidno održa-
va. Jedan jedini put je bio zatvoreni turnir.
Mijenjano je mjesto igranja jer se često
javljao problem prostora sa povećanim bro-
jem učesnika. Mnoga znana imena su prode-
filovala u tih 28 godina: Smislov, Korčnoj,
Vaganjan i mnogi, mnogi drugi.
Prošle i ove godine domaćin je bio hotel
Quality u Høje Taastrupu, predgrađu
Kopenhagena, što je pokazalo i neke nedo-
statke. Za prostor kojim hoteli raspolažu turnir
je preglomazan. Za 260 igrača treba imati
mjesta za 130 stolova. I još mnogo, mnogo
drugih “sitnica”.
Ipak, bilo je zanimljivo. Među pozitivne činje-
nice svakako treba uvrstiti veliki broj
Norvežana – čak 60, čiji su juniori sa
domaćim mladim snagama mnogima pomrsi-
li račune.
Top ime je bio Nigel Short svojevremeno
izazivač Kasparovu. Upoznao sam ga ovdje u
Skanderborgu prije tri godine. Čovjek vrlo
komunikativan i dobrog humora. Neko od
domaćina ga je pitao kako mu se sviđa
Skanderborg a on je kao iz topa odgovorio:

”Dobro mjesto za umrijeti.”
Short je na kraju dijelio pobjedu sa
Malahatkom i Hektorom postigavši 7,5 poena
iz devet partija

Bromann - Short
1.c4 e5 2.g3 d6 3.Lg2 Sc6 4.Sc3 Le6 5.d3
Dd7! Fleksibilan potez. Short izbjegava Sf6,
jer protiv nekih planova f7-f5 je efektivnije, što
posebno ide za e2-e4. Sd5 je standardan
potez za bijelog u ovom tipu pozicija, što
znači da Sge7 garantuje bijelom bar izmjenu
kad crni igra c7-c6. 6.e4 f5 7.Sd5 fxe4
8.dxe4 Sd8! [8...Sd4 9.Le3!] 9.Dd3 c6
10.Sc3 Le7 11.h3 Sf6 12.Sge2 0–0 Ideja
crnog postaje jasna. On ima potpunu kontro-
lu nad d5 i poluotvorenu f-liniju. Bijeli, narav-
no, ne stoji loše, zahvaljujući prednosti u cen-
tru. 13.g4? Bijeli slabi f4 i gubi fleksibilnost, s
pogledom na f2-f4 i gxf4. [13.Le3! b6!?
(13...Lf7 14.0–0 i bijeli izbjegava g4.) ]
13...Lf7! 14.Le3 Se6 15.b3 Dc7 Iako konkret-
nih prijetnji još nema, pozicija crnog je prijat-
nija. 16.0–0 Sd7 17.Tfd1 [17.Tad1!?] 17...a5
18.Dd2 Sdc5 19.Sg3 g6 20.Sce2 Le8
21.Tac1 Td8 22.Tb1 Lh4 Sada postaje jasno
koliko je slab potez 13.g4 23.Tf1 Td7 24.a3
a4! 25.b4 Sb3 26.Dd1 Sf4 27.Sc3 Tdf7

28.Sxa4 Sd4 Bijeli je osvojio pješaka, ali su
mu sada rupe u poziciji užasne. 29.Sc3 Lxg3
30.fxg3 Sxg2 31.Txf7 Dxf7 32.Kxg2 Dxc4
33.Tc1 g5? Cajtnot ili gubitak koncentracije.
[33...Sb5 34.De2 Sxa3 daje crnom jasnu
prednost - zdrav pješak više.] 34.Lxd4!
[34.Lxg5 Lg6!] 34...exd4? [34...Dxd4! 35.De1
Dd3!! 36.De2 Dxe2+ 37.Sxe2 Lg6 38.Sc3
Td8! i crni je jasno bolji.] 35.Se2? [35.Sd5!
Da2+ 36.Tc2 Dxa3 37.Se7+ Kf7 38.Sf5 Dxb4
39.Tc4 (39.Dc1!?) 39...Db2+ 40.Tc2 i remi.]
35...Df7! 36.Sxd4 Df2+ 37.Kh1 Dxg3 38.Sf5
Dxh3+ 39.Kg1 Lg6 40.De2 Dxa3 Sa dva
pješaka više bijeli stoji aktivnije nego prije, ali
to nije dovoljno. 41.Dc4+ d5 42.exd5 Lxf5
43.dxc6+ Kg7 44.gxf5 Dg3+ 45.Kh1 Df3+
46.Kg1 Dg3+ 47.Kh1 Tf6 48.Dd4 bxc6
49.Tc5 Dd6 50.Dg4 Ubrzava kraj partije.
[50.Dc3 je bolje] 50...Th6+ 51.Kg1 Dh2+
52.Kf1 Dh1+ 53.Ke2 Th2+ Odlična lekcija iz
pozicione igre. 0–1
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Rješenje: 1.Dg5+ Kxg5
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Haša iz janjanske mahale
Šarampov biješe u gos-
tima kod svog roda u
Sarajevu, te se vrati s
đozlucima na očima, pa

prvom prilikom svojoj koni Čelebiji
kaza da u Sarajevu većina žena u
mahalama nosi đozluke.
- A, bi li ti meni, Hašo, dala da malo
stavim tvoje đozluke na svoje oči? -
upita Čelebija.
- Kako ne bi! Te Haša namjesti
svoje đozluke na Čelebijine oči.
- Kako mi stoje, pristaju li mi? -
upita Haša.
- Plaho ti pristaju, kao hanumi
Zulfikarpašićki iz Bijeline, kaza
Haša, a Čelebija je onda zamoli da
đozluci bar još pet minuta budu na
njenim očima. Kad Čelebija pođe
kući, jedva se rastade od Hašinih
đozluka.
Pošto Čelebijin čovjek Arif stiže
kući iz čaršije i sjede na sećiju da
sačeka večeru, Čelebija će s neba
pa u rebra:
- Kad ćeš me, Arifaga, voditi u
Sarajevo?
- Bože sačuvaj, zašto te Sarajevo
sad spopade! Odvešću te babi u
Atmačiće, i nisi bila odavno kod
babe.
- Hoću da me vodiš u Sarajevo,
Arifaga, pazim te tolike godine i
šutim, zaslužila sam da me vodiš u
Sarajevo.
- Rekoh da ću te odvesti u
Atmačiće babi i priča je završena,
odreza Arif oštro, a Čelebija ušuti,
pa donese večeru.
Nekoliko dana nakon toga potraja
šutnja među Arifom i Čelebijom, a
onda jednog jutra, uz kahvu, Čele-
bija progovori.
- Ako nećeš, Arifaga, da me vodiš u
Sarajevo, bi li mi kupio đozluke bilo
gdje.
- Bog s tobom, ženo, đozluke nose
oni koji ne vide dobro, a ti, fala
Bogu, još lahko uvučeš konac u
svaku iglu i bez đozluka. Pa, nećeš,
valjda, nositi đozluke nabigajrihak,
prođi se ćorava posla, kaza Arif,
popi kahvu i ode u čaršiju.
Više dana poslije, jednog lijepog
popodneva sjedi Arif u bašči, a
Čelebija mu prinse kahvu, sjede
nasuprot njega i stavi đozluke na
oči.
- Odakle ti đozluci? - upita Arif.
- Poslo mi babo.
Uze onda Čelebija ibričić da nalije
kahvu Arifu, ali promaši fildžan. Arif
se skameni:
- Slušaj, Čelebija, dođi pameti pa
skini te đozluke. Ne nalijeva se
kahva u šećerluk već u fildžan u
koji si i dosad nalijevala. I vrati te
đozluke babi, njemu su vjerovatno
potrebne... Ili ću ja tvom babi vratiti
tebe.

***
Đozluci su naočari (na turskom đoz je
oko). Ali, u turskom đoz znači i oko na
prozoru, pa bi se za đozluke moglo reći
da su okna na očima. Od osnove đoz
nastao je pridjev đozbeli – ljepooki, lije-
pih očiju. Zatim đoziti znači gledati, kibi-
covati, kružiti (đozila ga je danima i mje-
secima dok ga nije namamila u svoju
kuću).


